въ ВОСКРЕСЕНЬЕ 2 


Б ПЕРВЫЕ РАЗ 


Ц БПА 


Съ дозволені я Начальства. 
—————фиишершајсзефыашшӱрштынаш 


ИШЕ APANNPITEORIIN D ТИТИ TOX ДШИ AMACTABIA ИРАН 


еъ новыми  декоращями. 


ДЪЙСТВУЮШІЯ ЛИЦА: 


Роберть — -= 
Бертрандъ — 


ордене сетива 


Иппельмаеръ, богатый банкиръ — => 


Шарлотта, ero ‘дочь 


Самуэль, :бухсалтеръ Иппельмаера — 


Г-жа Волоцинъ, жена негоціанта — 


Докторъ. Врустилакъ — 


Шошъ, ‘богатый :арендаторъ — — 


Дюмонтъ, трактирщикъ 


Гронхардъ, завфдываюций тюрьмою — — ҸЕ 


Розалія, служанка: въ трактир — — 


Михаилъ, слуга Mioma 
\Кевроль’ 
Фанферлотъ 


| унтеръофицеры 
РЕ 


Жакъ; вамердинеръ Иппельмаера — = 


Гарсонъ травтира 


Солдаты—Маски---Гости— Крестьяне Врестьянки, 


ДЪйстве происходить въ западной Франціи, въ пограничном? город. 


и Er 


и 05 М 


Декабря 1879 тода. 


7 
4. 
ЕФ. 


Водевиль въ 3-хь д®йетвїяхъ съ пвніемъ, сь немфцкаго переводъ В. Л. Анчица 


Г-нъ Шимборскій. 
Г-нъ Морозовичъ. 
Г-нъ Наварскій. 
Г-жа Пазовская, 
Г-нъ Бистржинскій, 
Г-жа Краевская. 
Г+нъ Шухневскій, 
Г-нъ, Ригерэъ. 
Г-нъ Брунер». 
Г-нъ Әйбель. 
Г-жа Вольская. 
Г-нъ Ейде. 

Г-нъ Богушевекій. 
Г-нъ Урбанскїй, 
Г-нъ Ясенскій. 


о 
* $ 


Г, Калишъ, 


ОВЕН ҮҮ Т. 


Билеты можно получать ет 10 часовъ утра до 1 часу по полудни, и еъ 3 часовъ до начала представленя 


въ театральной каееф. 


Начало въ Т часовъ вечера. 


Печатать дозволяется Полиціймейстеръ, ЯКОВЛЕВЪ. 


въ Типографіни O. Мрочка въ Калиш». 


10. 


ТОМА 


^а рохуо1еп1ет Zwierzechn д8 е1, 


ак 


ан == 0 и РЕНН а аео ——< 


ROYSTON ААУ РАКА, ҮМӨТ ТРК 


у МЕИЕН duia 2 (H сгиба: 1873 токи. 


PORAZ PIERWSZ 


Krotochwila w 3-ch aktach ле, Špiewami, z:niemieckiego przekład W. Г. Апелуса, 


1210018: wystawa. 


ов ir 


Robert = -— — — Pan Szymborski. 
Bertrand — —- — — Рап Morozowicz. 
Трреітеуег, bogaty bankier —- — Pan Nawarski. 
Charlotta, јево córka — — — Pani .Pazowska. 
Damuel, buchalter Ippelmeyera — — Pan Bystrzyński. 
Pani Colopin; żona negocyanta — — Panna Krajewska; 
Doktór Cróustillac — —- — Рап ‘Puchniewski. 
Piosch, bogaty dzierżawca -- — —  Рап Riegier. 
Dumont, oberżysta  — — — Рат :Вгопег. 
Grognard, dozorca więzienia — — Рап Eibel. 
Rozalja, służąca oberży — — Panna Wolska. 
Michałek, służący Pioscha — — — Рап Јејіе. 
Gevrol | ие т Рап Восизлем м. 
> podoficerowie żandarmery1 = 
Fanverlot J — Pan Urbański. 
Jacques, kamerdyner Гррейшпеуега — — Pan Jasieński. 
Garson òbèrży — — — Жано эн 


Žołnierze. Maski. Goście. Міеќшасу. Wieśniaczki. 


Rzecz dzieje się w. północnéj Francyi, w mieście „pogřanicznem. 


Teer ENNET килт а 


Biletów dostać można w kassie teatralnéj od godziny Ю тапо do tpo południu; 17-00 3-do-rozpoczecia 


przedstawtenia, 


Poczatek о godzinie 7-méj wieċzorem. 


